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			Abstract

			Selection of bibliographic references on linguistic law, sociolinguistics, language policy and planning and legal language published in 2016. It includes Catalan and international publications.
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Aquesta bibliografia recull referències d’obres editades durant l’any 2016 que tracten sobre dret lingüístic, política i planificació lingüístiques, llenguatge administratiu i jurídic i sociolingüística. S’hi inclouen també algunes publicacions relacionades amb temàtiques afins, com ara ensenyament de llengües, traducció o terminologia, que s’han inclòs fonamentalment en l’apartat dedicat a temàtica sociolingüística, perquè és el de caire més general.

			Ordenació de les referències bibliogràfiques

			Els continguts s’han ordenat temàticament en tres grans apartats, més un de genèric de llocs web:

			a) Dret lingüístic

			b) Sociolingüística, política i planificació lingüístiques

			c) Llenguatge administratiu i jurídic

			d) Websoficialsd’interès

			

			En els tres primers s’ha fet una subdivisió per:

			a) Obres generals o que afecten diverses zones geogràfiques, no catalanes

			b) Obres referents a territoris de parla catalana Ordenació dins de cada apartat

			Dins de cada apartat i subapartat les referències apareixen per ordre alfabètic d’autor o títol. No se separen ni per tipologia documental (revista, article de revista, monografia o capítol de llibre), ni pel seu format o suport.

			Les obres multiautoria o les revistes que inclouen capítols o articles que fan referència a temes o territoris diversos s’han dividit en funció de l’àmbit territorial o llengua/tema tractats. Així els buidats d’un mateix número de revista es troben separats en funció de la temàtica o l’àmbit territorial corresponent als apartats i subapartats esmentats.

			DRET LINGÜÍSTIC

			OBRES GENERALS O QUE AFECTEN DIVERSES ZONES GEOGRÀFIQUES

			BORTOLOTTI, Pietro. “La lingua friulana negli statuti degli enti locali”. A: Ce Fastu? [Udine: Societa Filologica Friulana], vol. 92, no. 1-2 (2016), p. 119-131

			CONSELL D’EUROPA. European Charter for Regional or Minority Languages: Application of the Charter in Spain: 4th monitoring cycle [en línia]. Strasbourg: Council of Europe, 2016. (ECML (2016); 1). [Consulta: 30 juliol 2017]

			Herri-Ardularitzako Euskal Aldizkaria = Revista Vasca de Administración Pública [en línia]. [Oñati: Herri-Arduralaritzaren Eusko Ikas-Erakuntza. Instituto Vasco de Estudios de Administración Pública], núm. 106 (septiembre-diciembre 2016)

			Conté:

			ELÓSEGUI ITXASO, María. “La legislación sobre la adquisición de la nacionalidad en Letonia: Evolución y últimas reformas”, p. 19-68 [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			PLA BOIX, Anna M. “Un modelo en derecho comparado: El régimen lingüístico belga en el ámbito judicial”, p. 109-150 [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			Hizkuntza eskubideak bermatzeko protokoloa = Protocolo para la garantía de los derechos lingüísticos = Protocole pour la garantie des droits linguistiques = Protocol per a la garantia dels drets lingüístics = Protocol to ensure language rights [en línia]. [Donostia]: Euskararen Gizarte Erakundeen Kontseilua, [2016]

			Ressenya; Pàgina del protocol	[Consulta: 30 juliol 2017]

			MELO, Sílvia. “Public understanding of language planning and linguistic rights: The debate on the current Portuguese orthographic reform”. A: Language in Society [New York: Cambridge University Press], no. 45-3 (June 2016), p. 423-443.

			PORTRIQUET, Ghislain; HUCK, Dominique; TRUCHOT, Claude (dir). ‘Droits lingüístiques’ et ‘droit à la langue’: Identification d’un objet d’étude et construction d’une approche. Actes du Colloque International de Strasbourg organisé les 25 et 26 septembre 2014. Limoges: Éditions Lambert-Lucas, 2016.

			Conté:

			PORTRIQUET, Ghislain; HUCK, Dominique; TRUCHOT, Claude. “’Droits lingüístiques’ et ‘droit à la langue’: Identification d’un objet d’étude et construction d’une approche”, p. 9-16

			SCHNEIDER-MIZONY, Odile. “De l’interdiction comme scénario d’emergence de la conscience de droits lingüístiques? Les Germano-Brésiliens 1937-1945”, p. 19-35

			PORTRIQUET, Ghislain. “La naissance d’un droit lingüístique aux États-Unis”, p. 37-54

			RAIMONDI, Gianmario. “Langues régionales italianes, entre identités locales et droits lingüístiques”, p. 79-92

			HUCK, Dominique.“’Droits lingüístiques’ et politique linguistique. Étude de cas: Les discurs públics dans l’Alsace de la seconde moitié du XXe siècle”, p. 93-108

			LEFRANC, Yannick. “Enseigner la langue de la République comme une langue politique? Le Français langue d’intégration – du ‘droit à la langue du pays d’accueil’ au ‘droit à la parole du citoyen migrant’?”, p. 111-136

			BARBIER, Jean-Claude. “L’évolution des droits lingüístiques dans la construction européenne”, p. 137-152

			KREMNITZ, Georg. “Un droit absolu à la langue est-il concevable? Quelles possibilités pour s’en approcher?”, p. 167-178

			OAKES, Leigh. “Droits et obligations lingüístiques au Québec: Apports d’une approche éthique”, p. 179-188

			AKIN, Salih. “Les droits lingüístiques des Kurdes en Turquie: Une approche històriques et sociolinguistique”, p. 189-206

			ABIYEVA, Karlygash. “L’aménagement linguistique dans le Kazakhstan post- sovietique: Quel choix pour les minorités ethniques?”, p. 207-221

			TRUCHOT, Claude. “’Droits linguistiques’ et ‘droit à la langue’: quelles approches històriques pour quelles finalités?”, p. 223-237

			Revista de Llengua i Dret = Journal of Language and Law. [en línia] [Barcelona: Escola d’Administració Pública de Catalunya], núm. 66 (desembre 2016)

			Conté:

			ARRAIZA, José María. “Language diversity speaking to autonomy: Exploring the relations between autonomy and minority language education, p. 105-123 [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			BARCELÓ MARTÍNEZ, Maria Tanagua; DELGADO PUGÉS, Iván. “La traduction assermentée en Espagne et en France: aspects “privés” et étude comparative”, p. 208- 225 [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			LÓPEZ, Triano. “Off-campus threatening speech in the United States of America: To what extent can públic schools restrict their student’s speach in the facebook era?”, p. 226-238 [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			Revista de Llengua i Dret = Journal of Language and Law. [en línia] [Barcelona: Escola d’Administració Pública de Catalunya], núm. 65 (juny 2016)

			Conté:

			COPPOLELLA, Mariangela. “La tutela linguistica dello straniero nel processo penale italiano”, p. 90-109 [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			VACCA, Alessia. “The Italian Constitution, Constitutional Court judgements and the distribution of competences on minority languages”, p. 149-158 [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			SABATA, Mònica. “La Declaració Universal de Drets Lingüístics, vint anys després”. A: Barcelona Metròpolis [en línia]. [Barcelona: Ajuntament], núm. 99 (març 2016), p. 18-19. [Consulta: 30 juliol 2017]

			URRUTIA, Andrés. Lengua vasca, cooficialidad lingüística y relaciones jurídicas inter privatos: Análisi desde la perspectiva del euskera en el Derecho privado español, en el francés y en el de la Unión Europea. Bilbao: Instituto Vasco de Administración Pública = Herri- Arduralaritzaren Euskal Erakundea, 2016.

			URRUTIA, A ndrés. “Terminología jurídica y bilingüismo en la nueva Ley civil vasca” [en línia]. A: Terminàlia [Barcelona: Societat Catalana de Terminologia Scaterm], núm. 13 (juny 2016), p. 28-36 [Consulta: 30 juliol 2017]

			ÀMBIT CATALÀ

			BALLESTER CARDELL, Maria. “Una nova empenta per a l’ús social de la llengua catalana a les Illes Balears: L’avanç inestable, i no sempre lineal, de la normalització lingüística” [en línia]. A: Revista de Llengua i Dret = Journal of Language and Law. [en línia] [Barcelona: Escola d’Administració Pública de Catalunya], núm. 66 (desembre 2016), p. 85-104 [Consulta: 30juliol 2017]

			CORRETJA I TORRENS, Mercè. “L’impacte de la revisió judicial i de la LOMCE en el model lingüístic de l’escola catalana: Estat de la qüestió”[en línia]. A: Revista de Llengua i Dret = Journal of Language and Law. [Barcelona: Escola d’Administració Pública de Catalunya], núm. 65 (juny 2016), p. 76-89. [Consulta: 30 juliol 2017]

			CALATAYUD AGUILAR, Olga. ““En català, també és de llei”, una campanya per impulsar el català a la justícia”. A:	Llengua i Ús: Revista Tècnica de Política Lingüística [en línia] [Barcelona: Generalitat de Catalunya. Direcció General de Política Lingüística], núm. 58 (2016), p. 38-44 [Consulta: 30 juliol 2017]

			FAINGOLD, Eduardo D. “Language rights in Catalonia and the constitutional right to secede from Spain”. A: Language Problems & Language Planning [Amsterdam: John Benjamins], no. 40-2 (2016), p. 146-162

			Ressenya [Consulta: 30 juliol 2017]

			FORTIÀ I ANDREU, Carlota. L’Oficialitat lingüística en la doctrina jurídica. [S.l.: s.n.] , 2016.Treball de fi de grau en Traducció i Interpretació, Universitat de Barcelona. Premi “Nous talents en Sociolingüística catalana 2016” atorgat per la Societat Catalana de Sociolingüística (SOCS).

			Ressenya [Consulta: 30 juliol 2017]

			GENERALITAT DE CATALUNYA. DIRECCIÓ GENERAL DE POLÍTICA LINGÜÍSTICA. Informe de política lingüística 2015 [en línia]. Barcelona: Generalitat de Catalunya. Direcció General de Política Lingüística, 2016.

			Informes anteriors [Consulta: 30 juliol 2017]

			GIL, Miquel; VALLS, David; IBÁÑEZ FERRETÉ, Òscar-Adrià. Novetats legislatives del BOE en matèria lingüística durant el govern en funcions de Mariano Rajoy: Normativa lingüística a favor del castellà aprovada pel govern de l’Estat i la seva Administració el 2015-16 durant l’època del govern en funcions [en línia]. Barcelona: Plataforma per la Llengua, 2016. [Consulta: 30 juliol 2017]

			HOMS, Oriol (coord.). Societat Catalana. 2014/2015. [Barcelona: Institut d’Estudis Catalans. Associació Catalana de Sociologia], 2016.

			Conté:

			BONAL, Xavier; TARABINI, Aina. “La LOMCE com a projecte de modernització conservadora i els seus efectes a Catalunya: Globalització, educació i polítiques socials”[en línia], p. 109-125. [Consulta: 30 juliol 2017]

			VALLESPIR SOLER, Jordi; CARRIÓ, Pere. “Moviments socials i educació a les Illes Balears: La mobilització de l’embut” [en línia], p. 159-179 [Consulta: 30 juliol 2017]

			IBÁÑEZ, Òscar-Adrià; TORRENTS VIVÓ, Eloi. “Si me hablas en catalán se suspende el juicio”: Els drets lingüístics en via morta: 37 nous casos greus de discriminació lingüística a les administracions públiques a l’Estat espanyol [en línia]. Barcelona: Plataforma per la Llengua, 2016. [Consulta: 30 juliol 2017]

			KREMNITZ, Georg. “Les tensions actuelles entre la Catalogne et l’Espagne”. A: Lengas: Revue de Sociolinguistique [Montpellier: Presses Universitaires de la Méditerranée, Université Paul Valéry], núm. 79 (2016). Número monogràfic: LONGOBARDI, Monica; SHEEREN, Huges. “L’Europe romane: Identités, droits linguistiques et littérature”.

			MILIAN I MASSANA, Antoni. Más sobre derechos lingüísticos: Reflexiones sobre los límites constitucionales y su interpretación por el Tribunal Constitucional. Barcelona: Institut d’Estudis Autonòmics; València: Tirant lo Blanch, 2016. (Estudios autonómicos y federales; 5)

			Ressenya [Consulta: 30 juliol 2017]

			MIR I SALA, Narcís. Nota sobre l’adhesió d’un estat membre a la Unió Europea. Aspectes lingüístics generals i referència específica al cas de Catalunya [en línia]. Barcelona: Direcció General de Política Lingüística, 2016. (Biblioteca Tècnica de Política Lingüística. Sèrie Legislació Lingüística; 17)

			Ressenya [Consulta: 30 juliol 2017]

			OBSERVATORI DE LA LLENGUA CATALANA. IX Informe sobre la situació de la llengua catalana (2015) [en línia]. Barcelona: Barcelona: Observatori de la Llengua Catalana, [2016].

			Informes anteriors [Consulta: 30 juliol 2017]

			PLATAFORMA PER LA LLENGUA. Oficialitat i llengües (II): Conseqüències de diferents models en el reconeixement oficial de llengües en una República Catalana [en línia]. Barcelona: Plataforma per la Llengua, 2016. [Consulta: 30 juliol 2017]

			PLATAFORMA PER LA LLENGUA. Informe de queixes lingüístiques 2015: Recopilades al llarg de l’any 2015 a la Plataforma per la Llengua [en línia]. Barcelona: Plataforma per la Llengua, [2016]

			Informes anteriors [Consulta: 30 juliol 2017]

			HERRERAS, Juan Carlos. “Droits lingüístiques et contexte històriques en Catalogne”. A: PORTRIQUET, Ghislain; HUCK, Dominique; TRUCHOT, Claude (dir). “’Droits lingüístiques’ et ‘droit à la langue’: Identification d’un objet d’étude et construction d’une approche. Actes du colloque International de Strasbourg organisé les 25 et 26 septembre 2014. Limoges: Éditions Lambert-Lucas, 2016.p. 55-77

			SENDRA, Montserrat. “L’estatus de les llengües a la República Catalana: Una breu anàlisi del desenvolupament del debat”. A: Marges, Els: Revista de Llengua i Literatura [Barcelona: Associació Els Marges de Llengua i Literatura], núm. 108 (hivern 2016), p. 33-50.

			Terminàlia [en línia] [Barcelona: Societat Catalana de Terminologia Scaterm], núm. 14 (desembre 2016)

			

			

			Conté:

			MORALES MORENO, Albert. “Redacció legislativa i terminologia: Els casos de nació, entitats locals i en tot cas durant el procés de redacció i aprovació de l’Estatut

			d’autonomia de Catalunya de 2006”, p. 16-24 [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			ISERTE BUSQUETA, Alfred. “La terminologia jurídica en català: Aproximació descriptiva dels seus patrons morfosintàctics” p. 24-30 [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			VALLS, David; IBÁÑEZ FERRETÉ, Òscar-Adrià. Novetats legislatives en matèria lingüística aprovades el 2015 que afecten els territoris de parla catalana: Normativa lingüística a favor del català o del castellà aprovada el 2015 en relació amb l’Aragó, Catalunya, el País Valencià i les Illes Balears [en línia]. Barcelona: Plataforma per la Llengua, 2016 [Consulta: 30 juliol 2017]

			SOCIOLINGÜÍSTICA I POLÍTICA LINGÜÍSTICA

			OBRES GENERALS O QUE AFECTEN DIVERSES ZONES GEOGRÀFIQUES

			BAKER, Anne [et al.] (ed.). The lingüístics of sign languages: An introduction. Amsterdam: John Benjamins Company, 2016.

			Ressenya [Consulta: 30 juliol 2017]

			BAUMGARTNER, Barbara. “Facebook spricht Dialekt”. A: Academia [Bolzano: EURAC], Nr. 72 (Jänner/Gennaio 2016), p. 20-21. [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			Bellaterra: Journal of Teaching & Learning Language & Literature [en línia] [Bellaterra: Universitat Autònoma de Barcelona. Facultat de Ciències de l’Educació], vol. 9, núm. 4 (novembre/desembre 2016).

			Conté:

			CALSAMIGLIA, Helena; TUSÓN I VALLS, Amparo. “A la memòria de John J. Gumperz: Un record personal a dues veus”, p. 9-22 [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			GÓMEZ, Dina Shirley; SHAFIROVA, Liudmila. “Conversación en WhatsApp: Aprendizaje y colaboración en lengua franca”, p. 23-40 [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			Bellaterra: Journal of Teaching & Learning Language & Literature [en línia] [Bellaterra: Universitat Autònoma de Barcelona. Facultat de Ciències de l’Educació], vol. 9, núm. 3 (agost/setembre 2016).

			Conté:

			THIBEAULT, Joël; FLEURET, Carole. “L’accord du verbe en nombre à l’écrit chez des élèves de la fin de l’élémentaire en Ontario français: une étude de cas”, p. 32-49 [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			CABRÉ ROCAFORT, Míriam. “Estudio de las creencias de una futura maestra sobre la construcción del repertorio lingüístico a través de narrativas multimodales”, p. 50-68 [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			TAPIA, Stella Maris. “Correcciones en lengua: Modos de intervención docente en los textos escritos por los alumnos”, p. 69-84 [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			Bellaterra: Journal of Teaching & Learning Language & Literature [en línia] [Bellaterra: Universitat Autònoma de Barcelona. Facultat de Ciències de l’Educació], vol. 9 núm. 2 (maig/juny 2016. Número monogràfic: ARPAZIK, Demet. “Linguistic diversity, equity and pedagogical innovation in higher education”

			Conté:

			KINSELLA, Benjamin; CIOÈ-PEÑA, Maria; ARPAZIK, Demet. “Special Issue editori note: Linguistic diversity, equity and pedagogical innovation in higher education”, p. 1-5 [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			MAKAR, Carmina. “Uncovering language policy in higher education: Reflections from the classroom”, p. 6-13 [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			ARCHANJO, Renata; ARPACIK, Demet. “Kurdish language class in New York: A platform for social, political and (inter)personal engagement”, p. 14-31 [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			CIOÈ-PEÑA, Maria; MOORE, Emilee; MARTÍN ROJO, Luisa. “The burden of ‘Nativeness’: four plurilingual student-teachers’ stories”, p. 32-52 [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			GÖPPERT, Hannah; SPRINGIRTH, Andrea. “From marginality to mattering: Linguistic practices, pedagogies and diversities at a community-serving senior college”, p. 53-77 [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			LOVE, Stephanie V. ““Broken Arabic” and ideologies of completeness: Contextualizing the category of native and heritage speaker in the University Arabic classroom”, p. 78- 93 [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			ROLLAND, Michael E.”Ideology, access, and status: Spanish-English bilinguals in the foregin language classroom”, p. 94-114 [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			Bellaterra: Journal of Teaching & Learning Language & Literature [en línia] [Bellaterra: Universitat Autònoma de Barcelona. Facultat de Ciències de l’Educació], vol. 9 núm. 1 (febrer/març 2016).

			Conté:

			PÉREZ CAÑADO, María Luisa. “From the CLIL craze to the CLIL conundrum: Addressing the current CLIL controversy”, p. 9-31 [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			OBEIAH, Salameh F.; BATAINEH, Ruba Fahmi. “The effect of portfolio-based assessment on Jordanian EFL learners’ writing performance”, p. 32-46 [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			ZHOU, Lin. “Is there a place for cross-cultural contastive rhetoric in English academic writing courses?”, p. 47-90 [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			ADDOU, Hassiba. “Analyse du matériel pédagogique en matière de ponctuation dans l’école primaire algérienne”, p. 71-83 [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			BLANCHET, Philippe. Discriminations: Combattre la glottophobie. Paris: Textuel, 2016. (Petite encyclopédie critique).

			CLIMENT-FERRANDO, Vicent. “Linguistic neoliberalism in the European Union. Politics and policies of the EU’s approach to multilingualism”. A: Revista de llengua i Dret = Journal of Language and Law [Barcelona: Escola d’Administració Pública de Catalunya], núm. 66 (desembre 2016), p. 1-14. [en línia] [Consulta: 30 juliol 2017]

			CORBERA POU, Jaume. “La Cors: un trésor extraordinaire”. A: MicRomania [Carleroi Wallonie: Comité roman du Comité belge du Bureau européen pour les Langues moins répandues (CROMBEL)], no. 99 (décembre 2016), p. 3-9.

			Current Issues in Language Planning [Oxon, UK: Routledge], vol. 17, no. 3-4 (2016). Número monogràfic. LIDDICOAT, Anthony J. (coord.). “Language planning in Universities: Teaching, research and administration”.

			Conté:

			HIGGINS, Robert M.; BRADY, Alan. “Language policy, planning, and enactment: The necessity and empowering potential at the local level”, p. 242-259

			CARROLL, Kevin S. “Language policies in Puerto Rican higher education: Conflicting assumptions of bilingualism”, p. 260-277

			HAMEL, Rainer Enrique; ÁLVAREZ LÓPEZ, Elisa; PEREIRA CARVALHAL, Tatiana. “Language policy and planning: Challenges for Latin American universities”, p. 278-297

			KAMWENDO, Gregory; PERCIS DLAMINI, Nosisi. “Language planning at a cross-border university in Swaziland: The case of teaching and learning, research and institutional administration”, p. 298-310

			HAN, Yawen; DE COSTA, Peter I.; CUI, Yaqiong. “Examining the English language policy for ethnic minority students in a Chinese university: A language ideology and language regime perspective”, p. 311-331

			STERZUK, Andrea; FAYANT, Russell. “Towards reconciliation through language planning for indigenous languages in Canadian universities”, p. 332-350

			WILLANS, Fiona. “Carving out institutional space for multilingualism in the world’s most multilingual region: The role of linguistics at the University of the South Pacific”, p. 351-368

			FINN, Heather B.; AVNI, Sharon. “Academic literacy as language policy in community college developmental writing”, p. 369-384

			MOORE, Paul J.; HARRINGTON, Michael. “Fractionating English language proficiency: Policy and practice in Australian higher education”, p. 385-404

			FUENTES, Ronald. “Language indentity, and citizenship in a U.S. University: Immigrant English learners’ identity (re)positioning”, p. 405-421

			MIRANDA, Norbella; BERDUGO, Martha; TEJADA, Harvey. “Conflicting views on language policy and planning at a Colombian university”, p. 422-440

			SIINER, Maarja. “University administrators as forced language policy agents: An institutional ethnography of parallel language strategy and practices at the University of Copenhagen”, p. 441-458 

			Abstracts de la revista [Consulta: 30 juliol 2017]

			Current Issues in Language Planning [Oxon, UK: Routledge] , vol. 17, no. 2 (2016). Conté:

			BRUEN, Jennifer; SHERIDAN, Vera. “The impact of the collapse of communism and EU accession on language education policy and practice in Central and Eastern Europe: Two case-studies focussing on English and Russian as foreign languages in Hungary and Eastern Germany“, p. 141-160

			ALBURY, Nathan John. “An old problem with new directions: Māori language revitalisation and the policy ideas of youth“, p. 161-178

			MOKIBELO, Eureka B. “Communication strategies in primary schools in Botswana: interventions using cooks, teacher aides and learners“, p. 179-190

			NGUYEN, Lan Chi; HAMID, M. Obaidul; RENSHAW, Peter. “English in the primary classroom in Vietnam: students’ lived experiences and their social and policy implications“, p. 191-214

			NG, Cjin Leong Patrick. “Primary school English reform in Japan: Policies, progress and challenges“, p. 215-225

			Abstracts de la revista [Consulta: 30 juliol 2017]

			Current Issues in Language Planning [Oxon, UK: Routledge] , vol. 17, no. 1 (2016). Número monogràfic.TAYLOR-LEECH, Kerry (ed.). “From practice to theory. Papers in honour of Richard Baldauf Jr”.

			Conté:

			TAYLOR-LEECH, Kerry. “From practice to theory: The contributions of Richard B. Baldauf Jr. to the field of language policy and planning“, p. 1-10

			NEKVAPIL, Jiri. “Language management theory as one approach in language policy and planning“, p. 11-22

			ZHAO, Shouhui; SHANG, Gouwen. “Language planning agency in China: From the perspective of the language academies“, p. 23-35

			HAMID, M. Obaidul. “The linguistic market for English in Bangladesh“, p. 36-55

			HULT, Francis M.; KÄLLKVIST, Marie. “Global flows in local language planning: Articulating parallel language use in Swedish university policies“, p. 56-71

			FENTON-SMITH, Ben; GURNEY, Laura. “Actors and agency in academic language policy and planning“, p. 72-87
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BIBLIOGRAFIA RECENT D'INTERES

Any 2016

Elena Heidepriem Olazabal®

Resum

Recull de referéncies bibliografiques sobre dret lingiiistic, sociolingiiistica, politica i planificacio lingiiistiques i
llenguatge juridic publicades durant I’any 2016. Inclou obres d’ambit catala i internacional.

Paraules clau: Bibliografia; dret lingiiistic: sociolingiiistica; politica lingiiistica: planificacio lingiiistica; llenguatge
juridic; llenguatge administratiu.

RECENT BIBLIOGRAPHY OF INTEREST

Abstract

Selection of bibliographic references on linguistic law, sociolinguistics, language policy and planning and legal
language published in 2016. It includes Catalan and international publications.

Kevwords: Bibliography, Linguistic Law, sociolinguistics, language policy; language planning; legal language,
administrative language.
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